
 

Navigateur 

Manuel d’exploitation 



Assurez la sécurité de votre DGP! 
 
Nous vous recommandons de ne jamais laisser votre dispositif en évidence dans votre véhicule. Les 
GPS sont parmi les dispositifs le plus souvent volés, et en plus de perdre le dispositif, votre véhicule 
pourrait subir des dommages comme des vitres fracassées, etc. Voici quelques conseils pour vous 
aider à prévenir la perte de votre dispositif et des dommages à votre véhicule. 
1. Enlever complètement votre dispositif et le ranger dans un endroit où il ne sera pas visible lorsque 
vous stationnez dans un endroit public ou un autre endroit non sécurisé. 
2. Ranger toutes les pièces – le dispositif, le câble d’alimentation, le support de montage et tout autre 
accessoire connexe de façon à ce qu’ils ne soient pas visibles dans un compartiment tel que la 
console ou la boîte à gants. 
3. Les voleurs sont intelligents. Lorsque vous fixez le dispositif sur le pare-brise, il pourrait laisser une 
marque – un signe évident que vous disposez d’un GPS. Ceci pourrait encourager le voleur à 
endommager votre véhicule afin d’y gagner accès. Assurez-vous d’enlever toute trace du dispositif de 
votre pare-brise. La monture à ventouse laissera une marque ronde sur le pare-brise que vous devriez 
nettoyer. 
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Chapitre 1 Avant de commencer 
1.1 À propos du manuel 
Cher/Chère client(e): 
Merci d’avoir acheté le dispositif personnel de géo navigation Freeway! Le présent manuel présente et 
explique les commandes et fonctions du dispositif et vous aidera à rapidement apprendre à utiliser 
toutes ses caractéristiques. Ce modèle est conçu pour vous aider à vous rendre à votre destination 
aussi efficacement que possible. Veuillez lire et respecter toutes les mises en garde, car nous 
souhaitons que vous arriviez en toute sécurité. 
Note : 
1. Avant de commencer, lire le manuel complet. 
2. S’assurer que le support de montage est installé de façon sûre et ne bloque pas la vue de la route. 
3. S’assurer que le dispositif est correctement connecté à une source d’alimentation appropriée. 
4. Charger le dispositif avant de l’utiliser. 
5. Pour une meilleure utilisation, lors de l’alimentation initiale du dispositif, vérifier de ne pas être sous 
un pont, dans un tunnel ou autre endroit ou la réception du signal n’est pas optimale. 
6. Ne jamais entrer de directions au volant. Établir la destination et les routes avant de partir ou 
permettre au passager d’entrer les données. Toujours utiliser le dispositif GPS de façon sûre. 
Autres renseignements 
1. En raison des améliorations continues apportées à nos produits, leur utilisation pourrait différer un 
peu de celle décrite dans le manuel. Vous pouvez consulter les manuels les plus récents à xxx. 
2. Les images du produit et les interfaces sont utilisés uniquement à des fins de référence. Des 
différences pourraient se présenter en raison de multiples campagnes de production. 
L’utilisateur de ce dispositif est uniquement et entièrement responsable d’utiliser ce dispositif de façon 
sûre. Freeway China n’assume aucune responsabilité quant à la mauvaise ou dangereuse utilisation 
ou opération de ce produit par l’utilisateur. 
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1.2 Précautions 
Avant d’utiliser ce produit, lire tous les renseignements et mises en garde afin d’utiliser votre dispositif 
avec confiance. 

 
 
 
 
 
 

1. Vous assurer que le 
dispositif est 
solidement inséré dans 
le support de montage 
et que le support de 
montage est 
solidement fixé. 

2. Fixer le dispositif de 
façon à ne pas bloquer 
la vue du chauffeur. 

3. Éviter de verser des 
liquides sur ou dans le 
dispositif. Le cas 
échéant, mettre 
immédiatement le 
dispositif hors tension 
et contacter le Service 
à la clientèle.

4. Ne pas utiliser dans 
des environnements 
compromis/contaminés 
par de l’huile, de l’eau, 
de la poussière ou 
d’autres milieux. 

5. Éviter d’appliquer une 
forte pression sur l’écran 
tactile. De légers contacts 
suffisent, et le fait 
d’appuyer fortement sur le 
dispositif pourrait 
l’endommager et invalider 
la garantie. 

 
8. Connaître 
l’emplacement de tous 
les fils électriques avant 
de faire des trous dans 
votre véhicule. 

9. Ne jamais tenter de désassembler 
le dispositif. Aucun des éléments ne 
peut être réparé par l’utilisateur, et 
tenter de ce faire invalidera la 
garantie. Contacter le Service à la 
clientèle au sujet de toute question 
portant sur la garantie. 

7. Ne pas laisser le câble 
d’alimentation entrer en 
contact avec des vis ou 
autres objets qui pourraient 
endommager les fils et 
mener à un court-circuit. 

 
 
 
 

6. Éviter d’opérer le 
dispositif dans des 
conditions de chaleur 
excessive. Protéger le 
dispositif du soleil direct 
dans la mesure du 
possible. 
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1.3 Emplacement et fonctions des commandes 
 
 

Gauche/Droite Côté supérieur  
 

 

Panneau avant 
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1. Touche de mise en marche : Enfoncer le bouton et le garder enfoncé jusqu’à ce que le dispositif soit mis 
en marche. Répéter pour mettre le dispositif hors tension. 
2. Affichage sur l’écran tactile : Appuyer ou taper doucement sur l’icône appropriée pour accéder à la 
fonction souhaitée. 
3. Fente pour carte mémoire SD : Pour accéder et lire les fichiers photos, audio et visuel supportés, insérer 
la carte mémoire SD dans la fente, de sorte à ce que l’étiquette fasse face à l’écran. 
4. Trou pour haut-parleurs externes ou écouteurs  
5. Bouton de remise en marche : Insérer le stylet ou le stylo au besoin pour remettre le dispositif en marche. 
6. Fente USB 
7. Lampe témoin : Verte lorsque le dispositif est en marche et orange lorsque le dispositif est en cours de 
chargement. 
8. Volume/Bureau : Tourner le bouton vers le haut ou vers le bas pour régler le volume. Lorsque le bouton 
est enfoncé, le dispositif retourne au menu principal. En mode Audio, enfoncer le bouton fera retourner au 
menu principal sans quitter le mode Audio. La fonction Film sera inaccessible à moins de quitter le mode 
Audio du lecteur audio. En mode Vidéo, le fait d’enfoncer le bouton fera retournera au menu principal et 
mettra automatiquement fin au mode Vidéo. 
9. En marche/Arrêt : Lorsque le dispositif est activé, la pile interne est utilisée et permet le chargement. 10. 
En position arrêt, la pile interne est contournée. 
10. Entrée de puissance c.c.  
11. Un stylo ou un stylet (peut être utilisé pour sélectionner des fonctions en tapant sur une icône) 
12. Haut-parleur 
Remarque : 
Ce dispositif offre trois méthodes permettant de sélectionner les fonctions 
1. Utiliser le stylo ou stylet pour sélectionner une commande 
2. Appuyer directement sur l’écran avec les doigts pour sélectionner une commande 
3. Utiliser les commandes du dispositif le cas échéant qu’ils soient disponibles pour sélectionner une 
onction/commande f 
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1.4 Caractéristiques techniques 
 Modèle 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tension 5 V c.c. 

Consommation de courant 0,5 A 

Température -10 oC  +55 oC 
Dimensions 94,5 mm (largeur) 86,4 mm (hauteur) 27,6 mm 

(profondeur) 

20 canaux 
Précision de la navigation environ 10 m 

Luminosité 200 cd/m² 

Angle de vue >60o, Vertical>50o 
Écran tactile sensible de 3,5 po Quatre fils Modèle de 

résistance, avec stylo 

 

Temps nécessaire pour le démarrage à froid  <48 s, démarrage

à chaud <35 s, (re)démarrage à chaud <8 s 

Fréquence de renouvellement 1 Hz 
Carte mémoire SD 

Support externe mini-USB 

Chapitre 2 Installation 
Écran LCD 

Distingue 320 x 240 RVB QVGA 
Haut-parleur 1,5 W, 8 
Trou pour écouteur Oui 
Pile interne 1350 mAh 

 

 
 
 

Antenne déportée GPS 1575,42 MHz 

Adaptateur pour cordon d’alimentation 12 volts Voltage (facultatif) Entrée : 12 V Sortie : 5 V c.c. 

Adaptateur pour courant alternatif interne Voltage Entrée : 220 V 50 Hz; Sortie : 5 V c.c. 
Adaptateur pour courant alternatif interne Sortie (facultative) Max HP 6 W 

Boitier standard 

Ensemble standard : Dispositif GPS, accessoire câble d’alimentation de 12 volts, support, stylet, manuel. 
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Chapitre 2 Installation 
2.1 Installation du dispositif 
1. Enlever la pellicule recouvrant la ventouse du support de montage. S’assurer que le bouton de 
déclenchement est libre afin qu’il puisse glisser vers la base de montage quand le support est fixé à la 
surface (diagramme 1). 
2) Fixer le support du dispositif au support de montage en trouvant la fente d’installation sur le support 
et en le glissant sur la languette d’installation du support (diagramme 2). 
3. Fixer le support de montage à la surface choisie de façon à ne pas obstruer la vue du chauffeur. 
Vous pouvez par la suite faire pivoter le support de façon à ajuster l’angle de vue du dispositif 
(diagramme 3). 

 )

Position pour 
installer le 
dispositif 

Languette d’installation
Enlever la pellicule 
recouvrant la ventouse Ajuster le pied pour 

obtenir l’angle de vue 
optimal 

(Diagramme 1) (Diagramme 2) 

Bouton de 
déclenchement 

(Diagramme 3  

Fixer au pare-brise 
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2.2 Raccord d’alimentation 
Ce dispositif requiert une tension d’entrée de 5 V c.c. Le cordon d’alimentation de 12 V c.c. convertira 
automatiquement 12 V c.c. à 5 V c.c. Connecter le cordon d’alimentation directement au connecteur 
de 12 V du véhicule et brancher ensuite le dispositif. Ne pas oublier de débrancher le cordon 
d’alimentation de la prise après avoir arrêté le véhicule. 
 

 

Volume 

Puissance 

Trou de chargement

 Diagramme 2-2 
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Chapitre 3 Commandes de navigation 
Consulter le Manuel GPS pour obtenir les renseignements au sujet des commandes de navigation 
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Chapitre 4 Lecteur de médias 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.1 Lecteur de musique/films 
4.1.1 Fonctions communes 
Dans le diagramme A – Interface utilisateur, toucher l’icône Musique pour afficher le 
menu tel qu’illustré dans le diagramme 4.1-1 
(Lecteur audio). Toucher l’icône Films pour afficher le menu tel qu’illustré dans le 
diagramme 4.1-2 (Lecteur vidéo). Toucher les fichiers pour les ouvrir tel qu’illustré dans 
le diagramme 4.1-3 
4.1.2 Lecture/Pause 
Durant la lecture, appuyer pour faire une pause. En mode pause ou arrêt, appuyer pour 
faire jouer le lecteur. 
4.1.3 Plage précédente/suivante 
Durant la lecture, appuyer pour faire jouer la plage courante. Appuyer une deuxième fois 
dans un délai de 3 secondes pour faire jouer la plage précédente. Appuyer pour faire 
jouer la prochaine plage. En mode arrêt, appuyer pour sélectionner la plage précédente, 
appuyer pour sélectionner la plage suivante et appuyer sur lecture pour faire jouer la 
plage sélectionnée. 
4.1.4 Arrêt 
Durant la lecture, appuyer pour arrêter le lecteur; appuyer pour faire jouer la plage à 
nouveau. 
4.1.5 Réglage du volume 
Durant la lecture, glisser vers la droite pour augmenter le volume et glisser vers la 
gauche pour diminuer le volume. 
4.1.6. Temps écoulé et lecture  
Durant la lecture, affiche le temps écoulé pour la plage en cours de lecture. Vous pouvez 
régler la lecture au moyen du bouton glissant. 
4.1.7 Répéter  
Durant la lecture, appuyer pour activer la fonction Répéter la plage. Appuyer à nouveau 
pour annuler la fonction. Le réglage par défaut est Répéter tout. 
 

 

 diagramme 4.1-2 (lecteur vidéo) 

diagramme 4.1-1(lecteur audio) 

diagramme 4.1-3 
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4.1.8 Arrêter 
4.1.9 Temps de lecture/temps restant 
Durant la lecture, 0:02:05/0:04:15 est affiché au coin supérieur droit de l’écran. C’est le temps qui reste pour la plage en 
cours de lecture suivi du temps total de lecture. 
4.1.10 Sourdine 
Durant la lecture, appuyer pour assourdir. Appuyer à nouveau pour annuler. 
4.1.11 Formats audio/vidéo 
Audio : MP3 (jusqu’à 44KHz), WMA (jusqu’à 44 kHz), vidéo WAV : MPEG-1, MPEG-4, AVI, ASF, 3GP, WMV, DivX) 
jusqu’à 320 x 240 pixels à 25 trames par seconde. 
Durant la lecture, appuyer pour arrêter la lecture Audio. C’est la seule façon d’annuler la fonct on Audio. 
Autrement, la lecture Audio continuera et ne permettra pas d’accéder à la fonction Films. 
degrés.

i
 
 

 Diagramme 4.2-1 (Lecteur 

 
 
 
 

4.2 Lecteur photos 
4.2.1 Commandes communes 
Tel qu’illustré dans le diagramme A – interface utilisateur, toucher l’icône Photos affichera le 
menu illustré dans le diagramme 4.2.1 (Lecteur photo). Sélectionner la photo et l’image 
sera affichée tel qu’illustré dans le diagramme 4.2-2 (Lecteur photos). 
4.2.2 Page précédente/suivante 
Dans le diagramme 4.2.1, appuyer pour ouvrir la page précédente et appuyer pour ouvrir la 
page suivante. 4.2.3 Arrêter 
Dans le diagramme 4.2.1, appuyer pour arrêter. 
4.2.4 Diapositives 
Dans le diagramme 4.2-2, appuyer pour faire dérouler toutes les photos dans le menu 
courant 
4.2.5 Photo précédente/suivante 
Dans le diagramme 4.2-2, appuyer pour visualiser l’image précédente et appuyer pour 
visualiser l’image suivante  
4.2.6 Tourner l’image  
Dans le diagramme 4.2-2, appuyer pour tourner l’image dans le sens inverse des aiguilles 
d’une montre et appuyer pour tourner l’image dans le sens des aiguilles d’une montre. 
Chaque rotation est de 90 degrés. 13 

Diagramme 4.2-2 (Visualiseur 
de photos) 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.2.7 Supprimer 
Dans le diagramme 4.2-2, appuyer pour supprimer la photo  
4.2.8 Retour 
Dans le diagramme 4,2-2, appuyer pour retourner au menu précédent tel qu’illustré dans le amme 4.2-1.  diagr 

 

 Diagramme A 

Chapitre 5 Réglage
5.1 Commandes communes 
Dans le diagramme A, appuyer sur Réglage pour ouvrir le menu de réglage du système tel 
que démontré dans le diagramme 5.2-1. À partir de ce menu, sélectionner l’aspect à 
visualiser/ajuster : Luminosité, Volume, Langue, Heure, Puissance et Système 
5.2 Luminosité 
Dans le diagramme 5.1-1, appuyer sur Luminosité pour afficher le menu. Appuyer ensuite 
sur  ou  pour ajuster la luminosité de l’écran 
5.3 Volume 
Dans le diagramme 5.1-1, appuyer sur Volume pour afficher le menu. Appuyer ensuite sur 

 ou  pour ajuster le volume. Si vous voyez un crochet sous l’écran, le son se fera 
entendre lorsque vous taperez sur l’écran. 
5.4 Langue 
Dans le diagramme 5.1-1, appuyer sur Langue pour afficher le menu. Appuyer ensuite sur 

 ou  pour sélectionner la langue souhaitée. 
5.5 Heure 
Dans le diagramme 5.1-1, appuyer sur Heure pour afficher le menu des fuseaux horaires. 
Appuyer ensuite sur  ou  pour chercher la région. Pour sélectionner, appuyer sur le 
fuseau horaire et choisir l’heure/la date. Lorsque vous avez terminé, appuyer sur . 
 5.6 Puissance 
État de la pile et mise hors tension automatique  
Dans le diagramme 5,1-1, appuyer sur Puissance pour afficher le menu pour le réglage de la puissance. Appuyer ensuite 
sur  et  pour sélectionner un délai en minutes pour la mise hors tension. Le dispositif se mettra hors tension après 
l’intervalle de temps précisé. Le statut de la pile montrera le pourcentage de puissance disponible restant. Durant le 
chargement, la ligne c.a. est affichée. 
 

Diagramme B 
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Remarque : Lors du chargement, le TFT se mettra en mode de gestion d’énergie. 
Taper l’écran pour opérer et le dispositif se mettra en état de fonctionnement. 
5.7 Information sur le système 
Dans le diagramme 5.1-1, appuyer sur Système pour afficher le menu comme dans le 
diagramme 5.7-1. Ceci affichera l’option vous permettant de calibrer l’écran. 
5.8 Calibration de l’écran 
Dans le diagramme 5.7-1, appuyer sur Calibration pour afficher le diagramme comme 
illustré dans 5.7-2. Appuyer ensuite sur +, comme démontré et continuer à appuyer sur 
+ où montré subséquemment. Après le 5e +, l’ajustement sera complet et l’écran 
affichera un message vous invitant à taper pour confirmer. Quand vous aurez 
confirmé, l’écran affichera à nouveau le diagramme 5.7-1. 
 

 
 
 

 

 Diagramme 5.7-2 

Diagramme 5.7-1 

 
 
 
 

Diagramme 5.7-3 
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Chapitre 6 Guide de diagnostique de base 

Si vous avez des problèmes avec votre dispositif GPS, veuillez consulter le guide suivant pour trouver la solution. 

Problème Cause Solution 

Pas d’alimentation 1. La pile est épuisée ou le dispositif n’est 
pas correctement connecté à une source 
d’alimentation. 
2. Le dispositif est trop chaud. 

Connecter à une source d’alimentation appropriée 
pour recharger la pile/utiliser le dispositif. 
Mettre le dispositif hors tension, retirer du soleil 
direct et laisser refroidir. 

Pas de signal 
1. Le délai pour obtenir un signal est très 
long suivant sa mise en marche. 
2. Le signal est perturbé dans les tunnels, 
sous les ponts ou près de grands édifices. 

Un signal initial n’a pas été reçu au moment de la 
mise en marche. 
S’assurer que le dispositif dispose d’une voie 
ouverte jusqu’au signal durant la mise en marche. 
Éviter ces endroits autant que possible mais 
sachez que le signal résumera lorsque les 
obstacles seront derrière vous. 

Quelques erreurs/ 
Touches fonction 
verrouillées 

Trop de commandes/instructions entrées 
en même temps 

Appuyer sur le bouton Restaurer. 

Les images sautent La pile est épuisée ou le dispositif n’est pas 
correctement connecté à une source 
d’alimentation 

Connecter à une source d’alimentation appropriée 
pour recharger la pile/utiliser le dispositif. 

L’écran n’affiche rien 1. Le dispositif n’est pas en marche. 
2. La pile est épuisée ou le dispositif n’est 
pas correctement connecté à une source 
d’alimentation. 

S’assurer que le dispositif est en marche. 
Connecter à une source d’alimentation appropriée 
pour recharger la pile/utiliser le dispositif. 

Erreur 
Le dispositif doit continuellement recevoir 
un signal afin de maintenir l’itinéraire. 
Lorsque le signal est confirmé, l’itinéraire 
peut changer. 

Si le signal est perturbé, une fois qu’il est 
reconfirmé, l’itinéraire sera recalculé au besoin. 

Incapable de 
rechercher une 
destination 

Entrée invalide/incomplète ou nouvel 
emplacement possible. 

Toujours tenter d’entrer l’adresse complète. Si vous 
savez qu’il s’agit d’un nouvel immeuble, essayer 
d’entrer une adresse proche. 

Si les problèmes persistent, veuillez contacter le Service à la clientèle de Freeway. Ne pas tenter de réparer ou de 
désassembler vous-même le dispositif; cela invaliderait la garantie. 
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